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UNDERRATTELSER / NOTICES

Bottenhavet / Sea of Bothnia
* 4170 Sjokort/Chart: 533

Sverige. Bottenhavet. Norrsundet. Lysbojar ersatta med prickar.
I inloppet till Norrsundet har foljande lysbojar ersatts med prickar.

Erséatt |lysboj FI(2) G 6s med SB-prick a) |60-56,376N |17-09,714E
Ersatt | lysboj FI G 3s med SB-prick b) |60-56,608N |17-10,223E
Erséatt |lysboj FIR 4s med BB-prick c) |60-56,631N |17-10,401E
Ersétt |lysboj FI G 2s med SB-prick d) |60-56,743N |17-10,773E

Bsp S Bottenhavet 533

Sweden. Sea of Bothnia. Norrsundet. Light buoys replaced by spars.
In Norrsundet approach light buoys have been replaced by spars.

Replace | light buoy FI(2) 6s | with STB spar a) |60-56,376N | 17-09,714E
Replace |light buoy FI G 3s | with STB spar b) |60-56,608N |17-10,223E
60-56,631N | 17-10,401E

Replace |light buoy FIR 4s | with port hand spar |c

Replace |light buoy FI G 2s | with STB spar d) |60-56,743N |17-10,773E
Sjofartsverket Gavle.
Publ. 18 juni 2007
* 4189 (T) Sjokort/Chart: 5341

Sverige. Bottenhavet. Gavlebukten. Skutskars hamn. Mudderverk sjunkit.
Utmarkning. Lotsplikt.

Ett mudderverk har sjunkit innanfor den éstra vagbrytaren, mitt emellan pirnocken
och den forsta BB-lysbojen. Minsta djup Over vraket arca 1 m.

Vraket har markts ut med en BB-boj omedelbart V om vraket

Med anledning av vraket rader lotsplikt till Skutskars hamn, for alla fartyg som &r
langre dn 50 m.

\Vrak |60-39,3N |17-23,8E

Swedish Nav Warn 179
Bsp S Bottenhavet 5341

Sweden. Sea of Bothnia. Gavlebukten. Port of Skutskéar. Wreck of dredger. Buoyage.
Mandatory pilotage.

A dredger has sunk inside the eastern breakwater, between the pier head and the first red
light-buoy. Least depth over the wreck is approx. 1 m.

The wreck has been marked by a PORT-buoy, close W of the wreck.

Due to the wreck pilotage is compulsory for all vessels entering port of Skutskar with a
length exceeding 50 m.

|Wreck  |60-393N | 17-23,8E
Swedish Nav Warn 179
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Sjofartsverket Gavle.
Publ. 20 juni 2007

Maélaren och Sodertélje kanal / Lake Malaren and Sodertélje kanal

* 4181 (T) Sjokort/Chart: 6181
Sverige. Sodertéalje kanal. Sodertéalje sluss. Byte av slussportar. Stopp och
begransningar for sjotrafiken. NYA restriktioner fran 14 juni.

Notiser som utgar: 2007:153/3998(T)

Tidpunkt: T.o.m. 30 september 2007

Sodertélje sluss 59-11,6N | 17-379E

Under sommaren 2007 kommer tva slussportar att bytas i Sodertélje sluss. Detta
kommer att foéranleda en del stopp och begrénsningar i sjotrafiken.
De planerade stoppen anges nedan.

BEGRANSNINGAR BETRAFFANDE FARTYGSDIMENSIONER:

- Storsta mojliga fartygsbredd ar 17 m.

- Fartyg med st6rre bredd an 16 m skall anséka om dispens (galler ej linjebatar).

- Fartyg utan bogpropeller 6verstigande 14 m skall anséka om dispens.

- Fartyg och prdmar med storre bredd an 12 m, utrustade med lodrata eller diago-
nala avbararlister, medges inte passage av slussen utan sarskild dispens.

SODERTALJE KANAL AR STANGD FOR SJOTRAFIK ENLIGT FOLJANDE.

Fran Till Varaktighet
8 juli 0000 - 9 juli 2400 48 timmar
22 juli 0600 - 23 juli 2400 42 timmar
29 juli 1800 - 29 juli 2400 6 timmar
1 augusti 0600 - 1 augusti 2400 18 timmar
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Fran Till Varaktighet
9 september 0000 - 10 september 2400 48 timmar
23 september 0600 - 24 september 2400 42 timmar
30 september 1800 - 30 september 2400 6 timmar

SPECIELLA RESTRIKTIONER GALLANDE FRAN 14 JUNI

Under arbetet med byte av slussportar har fartyg vid flera tillfallen varit i kontakt
med de tillfalliga reservportar som etablerats. For att undvika skador pa portarna
kommer extra ledverk att arrangeras i anslutning till dessa. Till dess ledverken har
monterats géller foljande speciella restriktioner for fartyg med lodréta eller diago-
nala avbararlister:

Fartyg och prdmar med storre bredd &n 12 m, utrustade med lodrata eller diagonala
avbararlister, medges inte passage av slussen utan sarskild dispens.

Ytterligare uppgifter och eventuell nytillkommen information finns pa www.sjofarts-
verket.se/slussrenovering.
Bsp Malaren s19

Sweden. Sodertalje kanal. Sodertélje lock. Replacement of lock gates. Stops and
restricted passage. NEW restrictions valid from 14 June.

Cancel: 2007:153/3998(T)

Time: Until 1 October 2007

59-11,6N 17-379E

During the summer 2007 two lock gates will be replaced in Sédertélje lock. This will cause
stops and restrictions in the canal traffic.
Planned stops are shown below.

RESTRICTIONS IN SHIPS SIZE:

- Maximum ship’s beam is 17 meters.

- All vessels with beam more than 16 m must request special permit (except liners).

- All vessels without bow thruster and with beam more than 14 m must request special
permit.

- Vessels and barges with a beam exceeding 12 m, fitted with fixed, vertical or diagonal,
fenders, must request special permit before entering the lock.

THE SODERTALJE CANAL IS CLOSED FOR NAVIGATION AS FOLLOWS.

Sodertalje lock

From until Duration
8 July 0000 - 9 July 2400 48 hours
22 July 0600 - 23 July 2400 42 hours
29 July 1800 - 29 July 2400 6 hours
1 August 0600 - 1 August 2400 18 hours
9 September 0000 - 10 September 2400 48 hours
23 September 0600 - | 24 September 2400 42 hours
30 September 1800 - | 30 September 2400 6 hours

SPECIAL RESTRICTIONS VALID FROM 14 JUNE

Vessels have repeatedly slightly collided with the extra lock gates which have been
temporarily established. To avoid damages following restrictions apply until special fenders
have been established:
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Vessels and barges with a beam exceeding 12 m, fitted with fixed, vertical or diagonal
fenders, must request special permit before entering the lock.

Further information and new information, if any, are available on www.sjofartsverket.
se/slussrenovering.
Sjofartsverket Stockholm.
Publ. 16 juni 2007

Mellersta Ostersjon / Central Baltic

* 3836 Sjokort/Chart: 713
Sverige. Mellersta Ostersjon. Sédra Kalmarsund. Andrade djup. Vrak.

Efter sjomatning i Sddra Kalmarsund har djupinformationen justerats. Inga stérre
forandringar har patraffats.

Mindre avvikelser samt 3 patraffade vrak redovisas nedan.

Sjométt omréade, se bild.

Infor | djupuppgift 11,7 a) |56-37,32N |16-21,42E | Stryk 14 strax
intill

Andra | djupuppgift 12 till 13,8 |b) |56-37,04N |16-21,13E

Andra | djupuppgift 10,5 |till 13,7 |c) |56-36,48N |16-20,58E

Andra | djupuppgift 10,8 |till 13,4 |d) |56-36,21N |16-20,23E

Infor | djupuppgift 11,9 e) |56-33,90N |16-20,77E

Infor |vrak 13,7 m f) |56-35,782N | 16-21,310E

Infor |vrak 18,2 m g) |56-21,267N |16-12,545E

Infér  |vrak 14,6 m h) |56-34,021N |16-19,767E

Bsp Sydostkusten 713

Sweden. Central Baltic. Southern Kalmarsund. Amendments to depth. Wreck.
Small amendments after surveying in southern part of Kalmarsund.
New wrecks shall be inserted.
Surveyed area, see chartlet

Insert | sounding 11,7 a) |56-3732N | 16-21,42E |Delete 14 close by
Amend | sounding 12 to 13,8 |b) |56-3704N |16-21,13E

Amend |sounding 10,5 |to 13,7 |c) |56-36,48N |16-20,58E

Amend |sounding 10,8 |to 13,4 |d) |56-36,21N |16-20,23E

Insert | sounding 11,9 e) |56-33,90N |16-20,77E

Insert | wreck 13,7 m f) |56-35,782N |16-21,310E

Insert | wreck 18,2 g) |56-21,267N | 16-12,545E

Insert wreck 14,6 m h) |56-34,021N | 16-19,767E
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Publ. 15 juni 2007
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Sydvastra Ostersjon / South-Western Baltic

4190 (T) Sjokort/Chart: 9
Danmark. Sydvastra Ostersjon.TSS Syd om Gedser. Uppgrundning.

En uppgrundning till 16,5 m finns p& nedan angiven position.

|Uppgrundning, 165 m | 54-24,3N | 12-03,7E |

Danskt sjokort: 197

Denmark. South-Western Baltic. TSS South of Gedser. Shoal.
Shoaling, depth 16,5 m, exists in the position stated below.

| shoal, 165m | 54-243N | 12037E |
Danish chart: 197

Danish Nav Warn 037
Publ. 20 juni 2007

Vanern och Trollhatte kanal / Lake Vanern and Trollhatte kanal

* 4152 Sjokort/Chart: 1331
Sverige. Vanern. Kinneviken. SO om Kéllands®. Bosshamn. Andring i flytande
utmarkning.

Se: 2007:160/4120(T)

| fortrangningen S om Hogholmen Kl finns en undervattenssten, pos a).
Utmarkningen i omradet har flyttats enligt nedan.

Inféor | Undervattenssten a) |58-37,290N |13-11,083E
Flytta |BB-prick frdn 58-37,28N 13-10,95E till b) |58-37,295N |13-11,006E
Flytta |SB-prick fran 58-37,29N 13-11,13E till c) |58-37,283N |13-11,102E
Flytta |BB-prick frdn 58-37,27N 13-11,08E till d) |58-37,287N |13-11,068E
Flytta |BB-prick frdn 58 37,24N 13-11,36E till e) |58-37,261N |13-11,334E
Infér | SB-prick f) |58-37,291N |13-11,075E
Andra |Farledslinje, se sjokortskopia

Bsp Vanern 1331

. éossh{amn N
./FIWHGES )
/3

Sjofartsverket Amal.
Publ. 15 juni 2007
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* 4186 (T) Sjokort/Chart: 1351
Sverige. Vanern och Trollhatte kanal. Gota Alv. Vargon. Fyren Rannum tillfalligt
slackt. Reparationsarbeten.
Notiser som utgér: 4180(T)
Tidpunkt: Tills vidare
Fyren R&nnum | 58-20,84N | 12-22,96E |
Sweden. Lake Vanern and Trollhatte kanal. Géta Alv. Vargon. R&nnum light tempora-
rily unlit. Repair works.

Cancel: 4180(T)
Time: Until further notice

‘ Rannum light ‘ 58-20,84N ‘ 12-22,96E ‘

Sjofartsverket Amal.
Publ. 16 juni 2007
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TILLKANNAGIVANDEN / ANNOUNCEMENTS

Oresund /The Sound

4164 (P)

Sverige. Danmark. Oresund. Sound VTS etableras. Rapporteringssystem i
Oresund (SOUNDREP).

Tidpunkt: Den 15 augusti 2007, 0000 UTC

1 INLEDNING

11 Vid angiven tid trader rapporteringssystemet SOUNDREP i kraft i Oresund.
12 Alla fartyg 6ver 300 BRT anmodas medverka i rapporteringen.

13 Rapporteringssystemet SOUNDREP opereras av ”Sound VTS”

2. SYFTE

2.1 Rapporteringssystemet syftar till att forbattra sjosdkerheten och effektivisera

sjotransporterna och miljoskyddet i Oresund.

2.2 SOUNDREP tillhandahaller information till sjéfarten betraffande specifika och

plétsliga handelser som kan leda till o6nskade situationer och trafikrorelser.

2.3 SOUNDREP utsander relevant sjosékerhetsinformation for berort geografiskt

omrade betraffande:

- fartyg och aktiviteter med speciell paverkan pa sjotrafiken

- hinder i farleder inom omradet

- fel pa viktigare navigeringshjalpmedel tills dess att en gangse navigationsvarning
utfardats

- extrema meteorologiska férhallanden

- strom och vattenstand

- isforhallanden, samt

- alla andra faktorer som kan paverka sjotrafikens sakerhet

2.4 Pa forfragan kan ytterligare information tillhandahallas.

2.5 Sjosiakerhetsinformationen sands pa VHF kanal 68 efter foregdende annonsering
pa kanalerna 16 och 71 Alla fartyg inom omradet skall lyssna pa utsandningarna.

2.6 Om ett fartyg behover ankra till foljd av dalig sikt, ogynnsamt vader, andringar
gentemot angivna djup, fel och brister etc., kan Sound VTS hénvisa till lamplig
ankarplats.

3 GEOGRAFISKT TACKNINGSOMRADE FOR SOUNDREP
3.1 Rapporteringssystemet omfattar vattenomradet innanfor foljande linjer:

Nordlig begrénsningslinje, 1) - 2) | 1) | 55-46,00N |12-36,00E | N om Skovshoved

2) | 55-46,00N |12-55,00E | NO om Barse-
backshamn

Sydlig begrénsningslinje, 3) - 4) | 3) | 55-27,00N |12-31,00E |Kgge Bugt
4) |55-27,00N |12-56,00E |Hdllviken
Vastlig begransningslinje, 3) - 5) |5) |55-33,31N | 12-35,55E |Amager S udde
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3.2 Foljande rapporteringslinjer galler inom SOUNDREP:

Nordlig rapporteringslinje a) - b) |a) |55-50,00N | 12-34,58E | S om Vedbaek

(=)}

) | 55-50,00N | 12-54,97E | SO om Landskrona

Sydlig rapporteringslinje, c) - f) |c) |55-17,42N |12-27,28E | Stevns fyr

d) |55-10,00N | 12-27,28E | Fakse bugt
) |55-10,00N | 12-54,50E | NV om Kriegers Flak

f) |55-23,00N | 13-02,00E | VNV om Skare

Vastlig rapporteringslinje, g) - h) [g) |55-19,81N | 12-27,30E | Stevns, Mandehoved

h) |55-33,31N | 12-35,55E | Amager S udde

3.3 Omradet och rapporteringslinjerna redovisas pa bifogad karta.

Observera. Granserna for SOUNDREP och rapporteringslinjerna sammanfaller inte.
| omréadet innanfor rapporteringslinjerna 6vervakas sjofarten med landbaserad AlIS. |
SOUNDREP-omradet sker 6vervakningen dessutom med Radar.

4. OLIKATYPER AV RAPPORTER

4.1 Fartyg som deltar i SOUNDREP skall sdnda en SAILING PLAN och en
DANGEROUS GOODS REPORT.

4.2. SAILING PLAN (SP) bor sandas innan ankomst till SOUNDREP-omradet. Fartyg
som lamnar hamn inom omradet skall avge rapporten i samband med avgangen
eller i s& nara anslutning som mojligt till avgangen. SP skall innehalla information om
fartygets position, kurs och fart da rapporten avges samt kompletterande informa-
tion i enlighet med 5.4.

4.3. DANGEROUS GOODS REPORT (DG) bor avges i handelse av olycka inneba-
rande att farligt gods férloras, eller riskerar att férloras, i havet. Detta géller aven
farligt gods i containers, portabla tankar, vagfordon, jarnvagsvagnar samt pramar
som lastats ombord.

5. RAPPORTERINGSFORMAT

5.1 SAILING PLAN (SP) bér innehélla foljande grupper: SOUNDREP SP: A, B, C, E,
FELLOPRQTUWE&X

5.2. DANGEROUS GOODS REPORT (DP) bor innehalla foljande grupper: SOUND-
REPDG:A,B,C,Q,R, T &X.

5.3 Ytterligare rapportering bor ske narhelst det sker ndgon foérandring av naviga-
toriska forhallanden, i synnerhet i forhéllande till punkt Q™ i nedanstéende tabell
(rapporteringsformat).

5.4 All rapportering i SOUNDREP ska géras i enlighet med det standardiserade rap-
porteringsformatet i nedanstaende tabell, vilket féljer IMO resolution A.851(20).

Beteckning Innehall Onskad information
A Fartyg Fartygets namn, anropssignal och IMO-
nummer.
B Datum och tid for 6 siffror = dag i manaden, timme och minut
handelsen (UTce).
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Beteckning Innehall Onskad information
C Position 6 resp. 7 tecken enligt foljande: 55°43.5’'N
012°49.3’E = 55435N 012493E.
E Kurs Sann kurs redovisas genom en grupp med 3
siffror.
F Fart I knop med en decimal. 3 siffror, ex 18,3 knop
=183.
I Destination Destinationshamnens namn.
L Planerad rutt Kortfattad beskrivning av planerad rutt, se
nedanstaende exempel.
(¢} Djupgéaende Aktuellt storsta djupgdende i meter. Vardet
anges med 2 tecken.
P Last Typ av last samt eventuell mangd och klass av
farligt gods.
Q Fel, brister och P4 fartyget eller andra omstandigheter som
begrénsningar kan paverka fartygets navigering eller manov-
rering.
R Fororenande/farligt | Typ av fororening (olja, kemikalier etc.) eller
gods over bord farligt gods, som har forlorats dver bord.
T Fartygets represen- | Adress och detaljer om den som kan l[amna
tant eller dgare detaljerad information om fartygets last.
U Fartygets storlek Fartygets hdojd ifall det dverstiger 35 meter.
w Antal personer Antal anges
ombord
X Ovrigt All annan information som kan bidra till sjosé-
kerheten i Oresund,
Typ och kvantitet av bunkerolja, om fartyget
har mer &n 5000 ton ombord.

Exempel pa hur planerad rutt anges under 1”7

Ett fartyg som lamnar Malmé hamn och ska gé sydvart genom Flintrannan: Flint
Channel TSS off Falsterbo

Ett nordgaende fartyg genom Oresund i transit: TSS off Falsterbo Drogden Channel
West of Ven

6. METOD FOR ATT RAPPORTERA

6.1 All rapportering i SOUNDREP skall ske pa VHF via Sound VTS. Fartyg med upp-
daterad AlS-information kan fullgdra delar av rapporteringen via AlS.

6.2 Ett fartyg som inte vill rdja uppgifter om destinationshamn och last kan vélja att
rapportera dessa uppgifter via Fax eller e-post.

6.3 Engelska spraket skall anvandas vid all kommunikation och vid behov tillampas
IMO Standard Marine Communication Phrases.
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6.4 Kontaktuppgifter for Sound VTS framgar nedan:

VHF kanal 71 Anrop-, rapporterings- och arbetskanal
VHF kanal 68 For utsandningar fran Sound VTS
Dessutom passar Sound VTS VHFkanalerna 16, 73 och 79.
Adress: Hans Michelsensgata 9
Box 855
201 80 Malmo
Tel: 046 4020 4317
Fax: 046 40204345
E-post contact@soundvts.org

Sweden. Denmark. The Sound. Establishment of Sound VTS. Ship reporting system
in the Sound (SOUNDREP).

1 INTRODUCTION

11 The Ship Reporting System in the Sound between Denmark and Sweden (SOUND-
REP) will be established on 15 August 2007 at 0000 UTC.

12. All ships with a gross tonnage of 300 and above are welcome and encouraged to
participate when navigating within the operational area of SOUNDREP.

13. SOUNDRERP is operated by “Sound VTS

2. PURPOSE

2.1 SOUNDREP aims to improve the safety and efficiency of navigation and to increase
the protection of the maritime environment in the Sound between Denmark and Sweden.

2.2. SOUNDREP provides information to shipping about specific and urgent situations,
which could cause conflicting traffic movements.

2.3. SOUNDREP broadcasts relevant information concerning safety of navigation in the
operational area on:

- vessels and activities of special relevance;

- obstacles to traffic in fairways;

- warnings on failure of important aids to navigation until navigational warnings are in

force;

- extraordinary meteorological conditions;

- current and water level;

- ice conditions; and

- any other factors that may influence the safety of vessel traffic.

2.4. Additional information may be given on request.

2.5. Relevant information will be broadcast on VHF channel 68 and will be preceded by an
announcement on channel 16 and 71 All vessels in the area should listen to the announ-
ced broadcast.

2.6. If a ship needs to anchor, for example due to low visibility, adverse weather, change
in the indicated depth of water, defects and deficiencies etc., Sound VTS can recommend
suitable anchorages.
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3. GEORGRAPHICAL AREA OF COVERAGE
3.1 Co-ordinates of the operational area of SOUNDREP:

Borderline North, 1) -2) |1) |55-46,00N 12-36,00E | N of Skovshoved

2) |55-46,00N 12-55,00E | NE of Barsebackshamn
Borderline South, 3)-4) |3) |55-27,00N 12-31,00E | Kege Bugt

4) |55-27,00N 12-56,00E | Hollviken

Borderline West, 3) - 5) 5) |55-33,31N 12-35,55E | Amager, S point

3.2. Co-ordinates of the reporting lines of SOUNDREP:

Reporting line North, a)-b) |a) |55-50,00N |12-34,58E |S of Vedbaek
b) |55-50,00N |12-54,97E |SE of Landskrona
Reporting line South, c) - f) c) |55-17,42N |12-27,28E | Stevn light

d) |55-10,00N |12-27,28E |Fakse bugt
e) |55-10,00N |[12-54,50E | NW of Kriegers Flak
f) |55-23,00N |13-02,00E |WNW of Skare

Reporting line West, g) - h) g) |55-19,81N |12-27,30E | Stevns, Mandehoved
h) |55-33,31N |12-35,55E | Amager S point

3.3 The operational area and the reporting lines are shown on the attached map.

Note: The borderlines and the reporting lines are not identical. Ships sailing in the operatio-
nal area are monitored by both radar and by received broadcast of their automatic informa-
tion system (AIS). In the reporting area ships are monitored by land based AIS only. For
safety reasons relevant information to shipping is only given in the operational area.

4. TYPES OF REPORTS

4.1 A vessel participating in SOUNDREP is required to send a SAILING PLAN and a
DANGEROUS GOODS REPORT.

4.2. SAILING PLAN (SP) The SP should be sent before entering the operational area or
as near as possible to the time of departure from a port within SOUNDREP The SP should
contain information about the ship’s position, course and speed at the time of the report
and additional information according to 5.4.

4.3. DANGEROUS GOODS REPORT (DG) The DG should be sent when an incident takes
place involving the loss or likely loss of packaged dangerous goods, including those in
freight containers, portable tanks, road and rail vehicles and shipborne barges, into the
sea.

5. FORMAT OF REPORTS

5.1 The SAILING PLAN (SP) should contain the following groups: SOUNDREP SP: A, B,
CEFLLORQTUWE&X

5.2. The DANGEROUS GOODS REPORT (DP) should contain the following groups:
SOUNDREP DG: A, B,C, Q,R, T &X.

5.3. Further reports should be made whenever there is a change in navigational status or
circumstance, particularly in relation to item Q” of the reporting format.

5.4. All reports should be sent in the standard reporting format. This format complies with
IMO resolution A.851(20). The following table gives all the components of the SOUNDREP
reports.
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Designator Function Information required
A Ship Name of the ship, call sign and IMO identifica-
tion number (if available).
B Date and time of event | A 6 digit group event giving day of month and
hours and minutes in UTC.
C Position 6 resp. 7 character according to following:
55°43.5'N 012°49.3’E = 55435N 012493E.
E Course True course given by a 3-digit group.
F Speed In knots and tenth of knots. A 3 digit group, ex
18,3 knots = 183.
| Destination The name of next port of call.
L Route information A brief description of the intended route as
planned by the master. See examples below.
(@] Draught A 2 digit group giving the present maximum
draught in meters (e.g.: 6.1).
P Cargo Cargo and quantity and class of dangerous
cargo, if applicable.
Q Defects, deficiencies, Of the ship or other circumstances affecting
limitations normal navigation and manoeuvrability.
R Pollution/dangerous Details of type of pollution (oil, chemicals,
goods lost overboard etc.) or dangerous goods lost overboard.
T Ship’s representative Address and particulars from which detailed
and/or owner information on the cargo may be obtained.
U Ships size Air draught when exceeding 35 metres.
Total number of persons | State number.
on board
X Miscellaneous Navigational status and any additional informa-
tion contributing to safety of navigation in the
Sound

Characteristics and quantity of bunker fuel, if
more than 5000 tons.

Examples of routes as given under designator "’
A southbound ship leaving Malmé Port: Flint Channel TSS off Falsterbo
A northbound ship in transit: TSS off Falsterbo Drogden Channel West of Ven

6. METHOD OF PASSING REPORTS

6.1 All SOUNDREP reports should be made through Sound VTS using VHF voice transmis-
sions. However ships equipped with AIS (Automatic Information System), can fulfil certain
reporting requirements by transmitting updated AlIS information.

6.2. A ship may select, for reason of commercial confidentiality, to communicate that sec-
tion of the report, which provides information on next port of call and information relating
to cargo by fax or e-mail.

6.3. The language used for communication should be English, using IMO Standard Marine
Communication Phrases, where necessary.
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6.4. Means for contacting Sound VTS are given below:

VHF channel 71 | Reporting and working channel
VHF channel 68 | Sound VTS broadcast channel
Furthermore Sound VTS is monitoring VHF channels 16, 73 och 79.

Address: Hans Michelsensgata 9
Box 855
201 80 Malmo
Sweden

Tel: +46 4020 4317

Fax: +46 40204345

E-mail contact@soundvts.org
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ATERKOMMANDE INFORMATION / RECURRENT INFORMATION
Vattenstandet i Vanern
Den 20 juni var vattenstandet ca 61 cm over sjokortens referensyta.

Sjofynd
Okand &gare uppmanas att inom nittio dagar anmala sig hos nedanstaende polis-
myndighet och styrka &ganderétten till bargat gods:

STRANGNAS 0152-279 26

Gul/vit trampbét 2,3 x 1,6 m, svart relingslist och trampor, dekal ONTOUR pa sidan.
Djupvik, Mariefred, Malaren.
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